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恬靜的客庄，這天掀起了一陣騷動，以往
只有三三兩兩老人家泡茶、話家常的村

庄廟口前，卻聚集了許多村民。從村頭到村尾，
人們奔相走告，不是總統下鄉巡視，也不是大明
星駕到，而是他們都收到了開會通知，「范村
長」要在村口召開村民大會了。
范光忠是客家電視台「村民大會」節目製作

人，與多數製作人不同，他下鄉的時間總是多過
在電視台工作的時間。節目開錄前，除了每集的
企劃會議，從勘景、場地布置、邀請地方代表，
製作團隊都要親自深入村落。針對客家村落探討
公共議題的「村民大會」，不是一般的談話性節
目，少了名嘴的舌燦蓮花，要把發聲的麥克風交
給民眾。

電視台當記者 歎無客家節目

「村民大會」特殊的節目構想，來自於范光忠
對客家的深厚情感。他是新竹關西頗富盛名的范
氏家族成員，有「現代竇燕山」之稱、十子登科
的客家鄉賢范朝燈，也是關西范家的一員。直到
北上就讀世新三專，范光忠才離開關西，但至今
無論是撮把戲、義民祭，兒時的客庄記憶仍歷歷
在目。他希望讓更多人透過鏡頭，看到自己回憶
中客家村落的美好。
從世新三專編採科畢業後，范光忠選擇到出版

社從事企劃工作，後來則到大成報擔任影劇版記
者，卻發現無法發揮新聞專業，反而必須向廠商
拉廣告才能交差，因此產生離開平面媒體、到電
視台工作的想法。輾轉待過數家商業電視台擔任
記者，范光忠的內心常有一個疑問：「有這麼多
電視台，為什麼都沒有客家節目？」
於是范光忠開始到各家電視台尋找製作客家節

目的機會，卻到處碰釘子。雖然缺乏客語相關人
才是一個問題，但其實范光忠很清楚，商業電視
台拒絕製作客家節目的主因，其實是市場考量。
幸而行政院客委會成立後，政府開始重視客家族
群，范光忠從同事口中得知公共電視台有製作

施懿倫，這個名字或許大家感到陌生，但說
到她所製作的電視節目《客家新樂園 Hot 

Music》，卻是聲名遠播。這個節目提供了一個
平台，讓客家音樂人有一個發表的空間，已成為
客家電視台的招牌之一。
雖然施懿倫從小生長在台北，但她是由外婆帶

大的，在家裡講的是客語，自然也說得一口流利
的客家話。然而，由於家人不曾強調客家人的身
分，她竟然從來不知道家裡講的是客語，一直到
上大學後聽到班上同學的「客家話演講」，她才
知道原來自己從小就會講的那個語言，就是客家
話。「她們覺得那是她們平常日常生活的語言，
不需要特別講說那個是客語」施懿倫語帶幽默地
說，講的是客家話，吃的是客家菜，參加的是客
家祭典，雖然家人從不刻意強調，但施懿倫對於
客家文化的認同卻從未削減。

會講客語 得到首份工作

輔仁大學大眾傳播科系畢業後，施懿倫曾經打
算拍廣告，卻遲遲沒有找到機會。有一次和同學
講電話時，她用客語和妹妹說話，她同學聽到
了，便說：「我們製作人在找一個會客語又是傳

《客家新樂園Hot Music》是施懿倫近期最得意的作品。
� （客家新樂園部落格/ 提供）

施懿倫認真專注的工作態度
是《客家新樂園》節目的品
質保證。 �（施懿倫／提供）

即使棚外錄影時間、空間狀況都難以掌握，范光忠仍堅持
要貼近客家村落來做節目。� （范光忠/提供）

范光忠一再強調公共議題的重要性，認為媒體應負起公民
教育的職責。� （謝怡萱/攝）

范光忠接受訪問時，表示「村民大會」的節目發想是來
自於地方決議事務的「里民大會」。�（范光忠/提供）

無論身分、職

用全新的形式來詮釋客家歌曲，聽起來別有一番風味。
� （客家新樂園部落格/ 提供）

客家節目的計畫，因此主動與籌備的製作人林玉清
取得聯繫。面試結束後，范光忠還未走出電視台大
門，就被通知錄取了，二○○一年正式成為「客家
新聞雜誌」的記者，開始用鏡頭刻劃客家風景。

客家新聞雜誌 激發傳播願景

在「客家新聞雜誌」採訪新聞六年，范光忠遇到
了同樣一群對客家傳播有願景的媒體人。他們希望
能領頭，做出讓商業電視台看得到效益的客家節
目，證明客家題材的價值，讓其它電視台願意跟
進。他強調，「只要大家都來製作客家節目，客家
就不需要刻意去喊傳承的口號。」就像客家人看了
閩南語節目就學會說閩南語一般，范光忠認為客家

節目也有同樣的社會化功能。
「客家新聞雜誌」雖然努力發掘客家相關題材，

但畢竟無法掌握許多地方的公共議題，二○○七年
「客家新聞雜誌」從公共電視移到客家電視台播
出時，范光忠也順勢提出了「村民大會」的節目企
劃，希望創造一個以客家村落為主的發聲平台，藉
由媒體傳播的力量，廣為宣傳客家事務，讓大家有
管道能關心公共事務。

製作村民大會 實踐媒體責任

范光忠坦言：「製作這個節目前，我就知道這個
工作吃力不討好。不但收視率低落，而且很孤獨，
需要很長的時間經營，才能達到目標。」范光忠的

目標，就是善盡公共媒體的教育責任，以及捍衛弱
勢族群近用媒體的權力。他說，客家人多務農，資
訊不流通而喪失發言權，是農民成為弱勢族群的原
因，要改變這種情況，首先就要訓練他們勇於表達
主張。
「和電視上的名嘴不同，『村民大會』上的民眾

幾乎都是第一次拿麥克風，支支吾吾地用不流暢的
語言邏輯，表達自己的意見。」為了讓對談順利進
行，在節目開錄前的前置作業，范光忠會先找當地
的意見領袖，或對這個議題有興趣的人，把節目中
會探討的問題列出來，這些種子觀眾消化題目後，
會被安排在節目中發言，一旦有人開始表達意見，
就能帶起群眾效應，得到更多的迴響。
身為客家電視台的一員，也肯定客家電視台的表

現，但范光忠依然認為客家電視台推廣客家文化的
成效是有限的。他以捷運來比喻，「捷運如果一
天只開一班，乘客只能選擇在特定時段坐這一班，
錯過就搭乘不到；每隔幾分鐘就開一班，從空中俯
瞰連成一條的捷運列車，能搭乘到的乘客就多了許
多。」范光忠認為，把所有客語集中到客家電視
台，其實是一種邊緣化，侷限了收視觀眾的範圍。

客家獨特文化 常民生活保存

此外，范光忠認為雖然客委會近年對客家文化的
推廣，成功淡化了一般民眾對客家人的刻板印象，
也使客家文化逐漸獲得認同，但客家文化不須與其
他文化刻意切割，因為客家人除了語言外，與其他
人並沒有什麼不同。「或許祭拜的習俗不同，有些

食物不同，但客家人並不會天天吃客家麻糬。」
他解釋，真正的文化不應該像在博物館中展示的
古文物一樣，死氣沉沉，而是其獨特性仍在常民
生活中展現，讓大家自發性地從事相關文化活
動，才是客家文化保存的重點。
從「客家新聞雜誌」到「村民大會」，四處下

鄉拜訪客庄的范光忠，很欣慰地從歡迎他們到來
的村民身上，看到媒體的教育功能，正慢慢發揮
效用。雖然愈來愈多的期望與感謝，意味著他須
背負更重大的責任，但他依舊會堅持製作「大眾
媒體的小眾取向」節目，樸實地擔任傳聲筒，把
小人物最懇切的心聲傳達出去。

可愛的范金金展現外景主持時的活力。（邱薏真／攝）

施懿倫自豪的說，將傳統
元素創新包裝，讓客家文
化可以更廣為人接受。
� （許仲廷／攝） 

採訪范光忠的當天，氣象局發布了鋒面特
報，幾天前的冬日暖陽，轉眼就失去蹤跡，陰
雨伴隨低溫，讓人只想瑟縮在棉被裡睡上一場
好覺。不過，想到身為「村民大會」製作人的
范光忠為了撥空受訪，下鄉錄影的行程一結束
就趕回客家電視台，我不由得打起十二萬分的
精神，冒雨直奔位於台北內湖的客家電視台新
聞部。
走進我們約訪的會議室，從范光忠臉上看不

到為節目奔波一日的疲憊，反而神采奕奕，想
必是因為全心投入喜愛的工作，所獲得的滿
足感。帶著長期與客庄居民博感情的親切笑
容，范光忠要我跟著客家電視台的同事，稱他
為「村長」，可見他對「村民大會」的深厚情
感。
採訪過程中，范光忠引人入勝的說故事能

力，彷彿帶我走進時光隧道，讓我一下子似乎
聽到范光忠童年記憶裡廟口唱的平安戲，下一
刻就跟著他到處尋找願意製作客家節目的電視
台。不需要斑駁的老照片，就宛如置身其中，
甚至不自覺忘記了記者的身分。
這次的採訪經驗，不但讓我看到范光忠為客

家族群發聲的努力，也提醒我，媒體被賦予的
社會責任不該被遺忘，做為一個具有媒體識讀
能力的閱聽人，我們應該用手中的遙控器做出
選擇。� （謝怡萱）

為理想燃燒熱情

■採訪側記■

相較於舞台前的表演者，製作人在我的想像
裡應該是一板一眼的工作者。採訪這天我提
早到了客家電視台，看到施懿倫認真處理事
情的背影，心裡十分緊張。進行採訪的會客
室既單調又狹窄，更是讓開始採訪的氣氛有
些壓抑。
出乎我意料的是，開始談話後，施懿倫更像

是個親切的大姊姊，沒有想像中的距離感，
並且相當樂於分享自己的想法。在聊到小時
候外婆帶她回鄉下參加義民祭典的經歷時，
施懿倫心有餘悸地說：「我只記得有一隻好
大的豬，嘴裡還咬著一顆鳳梨，我都快做噩
夢了！」
我們這幾代的年輕人常常面臨一個問題，就

是與祖父母有語言溝通上的困難。施懿倫的
父親是閩南人，但從小由外婆帶大的她卻不
會說閩南語，每次跟爸爸回阿公家都要面臨
聽不懂的窘境。「我那時候也覺得很奇怪，
為什麼阿公阿嬤講的話我一個字都聽不懂？
我只跟我爸學了一句，就是『聽無』」，施
懿倫無奈地說。「回阿公家」也成了施懿倫
小時候最害怕的事情之一。
在暢談過去經歷的過程中，我在想，也許正

是這麼一顆樂於分享的心，才能製作出客家
新樂園這樣充滿生命力的節目。� （許仲廷）

親切的大姊 認真的背影

■採訪側記■

Hakka
新客家人群像系列

People 5 堅守崗位的媒體人

把麥克風交給小村民

范光忠 ■謝怡萱／報導

「村長」深入客庄 探討公共議題

做一個外婆聽得懂的節目

打造客家新樂園

施懿倫
■許仲廷／報導

入了客家音樂的創作，為客家音樂注入新血，客台
終於在二〇〇九年開播了第一個長版的客家音樂節
目《客家新樂園 Hot Music》，由施懿倫擔任製作
人。
然而，唱客家歌曲的歌手多數知名度都不高，新

樂園起初在宣傳上相當困難。她們只好請一些當時
較有名的主流歌手來打響名氣，如陳國華、彭佳
慧、羅時豐、殷正洋等人，有客籍的、非客籍的，
只要他們肯練客語歌曲，就能來表演。
除了表演者以外，找到合適的主持人更是一項艱

鉅的任務。客家音樂節目的主持人，除了要會講客
家話、要會音樂，最好還要懂一些樂器。找金曲

歌王謝宇威來主持的想法很快就定案，而要物色他
的搭擋可就難倒他們了。起初製作團隊想找當時很
紅的彭佳慧來主持，她因沒空而回絕，後來有一個
節目在訪問彭佳慧的時候，順便訪問了她妹妹彭佳
霓。
施懿倫發現彭佳霓的客語講得很流利，更在南部

駐唱已久，歌唱實力也夠，再加上謝宇威講海陸
腔，彭佳霓的是四縣腔，一個北海陸搭上了一個南
四縣，也讓南部的客家人有一個發聲的空間，於是
才敲定由彭佳霓和謝宇威搭檔主持。
《客家新樂園Hot Music》是一個創新形式的客

家音樂節目，身為製作人的施懿倫不斷嘗試新內

播科系畢業的人，妳怎麼不早講妳會客語？」原來
這個同學正在參與一個客家節目的製作，卻苦於不
懂客家話。於是，這一次陰錯陽差的通話，讓施懿
倫得到了畢業後的第一份工作，也從此踏上了客家
電視節目製作的這條路。
二〇〇三年，客家電視台成立，施懿倫就遞了自

己的履歷，順利進入客台工作。之所以會對客台有
興趣，除了畢業後一開始製作的就是客家節目之
外，施懿倫有個願望，就是希望從小與她感情深厚
的外婆，不再費力地去看國語、閩南語發音的電視
節目，而能夠輕鬆地收看用客語發音的節目。她說
「那時候只是有這樣的一個想法，就是做她老人家
聽得懂的節目，我覺得還蠻高興的」。
到了客台工作之後，她更在工作中學習，了解客

語的不同腔調，吸收客家文化的資訊和知識。她強
調，「做我們這一行，對客家文化一定要有熱情，
如果沒有熱情，一定會很痛苦。」

找歌手難 找主持人更難

客家歌曲在流行音樂界一直不是主流，早期更是
乏人問津，加上各種版權的關係混亂，所有權清
楚、可以使用的歌曲不足，施懿倫的製作團隊起初
一直無法做出長度足夠的客家音樂節目。後來經過
努力，她們漸漸釐清了客家歌曲的版權問題，再加
上新聞局提倡母語音樂比賽，開始有很多年輕人投

容，例如將世界名曲，或者一些流傳已久、大家
琅琅上口的流行歌曲改編成客家歌。當初的想法
很簡單，就是找那些主流的、非客家的歌手來表
演，若用這些他們比較熟悉的歌曲旋律，只要專
注練習客家話的發音就好。客語的獨特韻味，意
外地讓「舊曲新編」成了一個新的單元。近期新
樂園還嘗試了傳統戲曲的改編，將一些現代的社
會議題，例如全球暖化，放到客語傳統戲曲中呈
現。

嘗試創新 不忘保存傳統

為了配合民國一百年活動，很多電視台做了百
年歷史回顧，啟發了施懿倫的靈感，製作了一個
客家音樂發展史的單元。大部分的觀眾平時不常
聽客家歌曲，有些是剛開始投入客家歌曲創作的
年輕人，對於客家音樂的歷史其實並不熟悉，於
是施懿倫製作的這個單元裡面介紹了客家音樂的
發展歷程，並且介紹呂金守、林子淵、涂敏恆等
人的生平和歌曲。
為了製作這個單元，製作團隊第一次走出攝影

棚，到戶外採訪當年的這些音樂創作人，請他們
講當年參與客家音樂的過程，讓團隊的成員大開
眼界，更賦予新樂園一個新的樣貌。
客家新樂園播出兩年以來，為了顧及老中青三

代的觀眾，節目內容必須同時包括傳統以及流行
的歌曲，然而要同時留住不同年齡層的觀眾並不
容易。「整個節目的調性沒有主軸，定位不是十
分明確一直是我們的困擾。」施懿倫說，製作團
隊也開始思考節目轉型的問題。為了開啟客家
音樂的新視野，創新、流行的歌曲是必須要經營
的，但施懿倫認為傳統的部份絕對不能被放棄，
傳統的歌曲雖然變化不大，卻是值得被保留的。

范光忠驕傲地說客家電視台新聞節目品質優
良，屢獲金鐘獎的肯定。� （謝怡萱/攝）

業、年齡，「村民大會」捍衛每個關心公共事務的
人發聲的權利。� （范光忠/提供）


